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Raffaele Fitto, Antonio Tajani, Guido Viceconte, Luigi Cesaro, Giuseppe Gargani, Raffaele 
Lombardo, Francesco Musotto, Giuseppe Nisticò, Francesco Fiori och Stefano Zappalà 
för PPE-DE-gruppen
Vincenzo Lavarra, Giovanni Claudio Fava, Renzo Imbeni, Pasqualina Napoletano, Elena Ornella 
Paciotti, Martin Schulz, Giovanni Saverio Pittella, Hannes Swoboda och Pasqualina Napoletano 
för PSE-gruppen
Giovanni Procacci för ELDR-gruppen
Monica Frassoni för Verts/ALE-gruppen
Giuseppe Di Lello Finuoli, Lucio Manisco och Mihail Papayannakis för GUE/NGL-gruppen

ersätter resolutionsförslagen från följande grupper:

- GUE/NGL (B5-0248/2000)
- ELDR (B5-0259/2000)
- PSE (B5-0267/2000)
- Verts/ALE (B5-0274/2000)
- PPE-DE (B5-0284/2000)
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om kampen mot den organiserade brottsligheten i samband med illegal handel

Europaparlamentet utfärdar denna resolution 

- med beaktande av artikel 38 i EU-fördraget,

- med beaktande av slutsatserna från rådets (allmänna frågor) möte den 15 februari 2000 om 
västra Balkan,

- med beaktande av slutsatserna från europeiska rådets extra möte den 15-16 oktober i 
Tammerfors, och av följande skäl:

A. En grupp brottslingar, som försökte skydda sin last av smuggelcigaretter, dödade kallblodigt 
två tulltjänstemän och skadade två andra allvarligt i Brindisi den 24 februari 2000.

B. Detta är ingen engångshändelse, och i samma område har andra tragiska sammandrabbningar 
skördat flera offer bland både polisen och civilbefolkningen.

C. Dessa kriminella organisationer blir allt farligare och smugglar inte bara cigaretter utan även 
narkotika, vapen och illegala invandrare.

D. Organisationerna utvecklar allt starkare kontakter med kriminella organisationer i vissa 
länder i sydöstra Europa, på Balkan och i Ryssland.

E. Den här typen av organisationer använder Puglia som knutpunkt för andra områden i Italien 
och andra EU-länder, dels för illegal försäljning av smuggelgods, dels för hantering av de 
stora summor som intjänats.

F. För att effektivt kunna ta itu med den här sortens brottslighet krävs det samordnade åtgärder 
på EU-nivå, också för att skydda de skatteintäkter som annars går förlorade genom denna 
kriminella verksamhet.

G. Det är inte bara säkerheten som drabbas utan även ekonomin, såväl för medborgarna som för 
statsfinanserna i EU-staterna, till exempel beträffande turismen, som är en viktig 
inkomstkälla för Syditalien.

H. EU deltar, genom sin särskilde samordnare, aktivt i stabilitetspakten för sydöstra Europa. 
Sådana här brottsliga organisationer kan allvarligt skada arbetet med återuppbyggnad av 
länderna i före detta Jugoslavien och på Balkan genom att olagliga villkor ställs upp för 
genomförandet av flera program som finansierats av det internationella samfundet, och man 
äventyrar även den demokratiska återuppbyggnaden av staterna i området och uppkomsten 
av ett starkare civilt samhälle. 

1. Parlamentet uttrycker sitt djupa beklagande över de civila offren och de personer ur 
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ordningsmakten som fallit offer i tjänsten, 

2. är djupt oroat över den ökande verksamheten i kriminella organisationer som sysslar med 
smuggling, illegal narkotika- och vapenhandel samt hantering av illegala invandrare på 
grundval av internationella kontakter, särskilt i sydöstra Europa,

3. uppmanar rådet, kommissionen och stabilitetspaktens särskilda samordnare att ta ett specifikt 
politiskt och diplomatiskt initiativ för att ingå gemensamma avtal om polissamarbete och 
rättsligt samarbete mellan EU och de berörda länderna, att aktivt stödja de planer som krävs 
för att samarbetet skall kunna genomföras och att så snart som möjligt rapportera om dessa 
initiativ, 

4. efterlyser omedelbara initiativ gentemot de nationella myndigheterna i området, och då i 
synnerhet Montenegro där det, trots den senaste tidens framsteg, fortfarande finns en av de 
mest aktiva smugglingsbaserna och kriminella ligor som organiserar den,

5. anser att det rättsliga samarbetet och de åtgärder som de nationella myndigheterna i området 
vidtar för att bekämpa den organiserade brottsligheten måste vara en grundläggande del i 
deras förbindelser med EU, 

6. uppmanar kommissionen att genomföra undersökningar för att ta reda på vad de minskade 
skatteinkomsterna till följd av ständig illegal handel med smuggelcigaretter har för 
ekonomiska konsekvenser för EU:s medlemsstater, 

7. anser att rätts- och polissystemen i de berörda länderna måste bli effektivare i sina insatser 
för att ta itu med den här typen av brottslighet, 

8. anser att man måste främja den ekonomiska och sociala utvecklingen bland folket, vilket är 
ett sätt att bekämpa orsakerna till den ökande smugglingen; uppmanar därför kommissionen, 
rådet och de berörda medlemsstaterna att främja särskilda utvecklingsprojekt i de drabbade 
områdena, 

9. uppmanar rådet och kommissionen att aktivt delta i den konferens om utveckling och 
säkerhet vid Adriatiska havet och Joniska havet som skall hållas den 19-20 maj 2000, ett 
välkommet bidrag inom stabilitetspakten, så som sades i slutsatserna från Europeiska rådets 
extra möte i Tammerfors,

10. uppdrar åt talmannen att översända denna resolution till rådet, kommissionen, 
medlemsstaternas regeringar och myndigheterna i länderna i sydöstra Europa.

  


